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ABSTRACT 

288 Historical Notes on the 400 - Songs in Akanaguru Only 149 songs are featured. Of 
these, Paranar - 30 songs, Mamulanar - 27 songs, Madurai Maruthan Illanganar - 10 
songs, only about near than half of the (67) songs have been sung. The other 82 songs 
were sung by 50 Poets (Akananur - 117 is not known by the name of the Poet). And they 
have all sung single-digit numbers.  These are the above tips, these three poets’ high 
numbers of the Historical Notes sung in akapadals Why? Kurunthogai, in natrinai Than 
In akananuru Why is that number so high? Is there any relationship between the songs 
in Pattuppāṭṭu and this one? Such questions arise. The purpose of this article is to seek 
explanations for these questions. 
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ஆசிரியர் குறிப்பு 

முனனவர் ஆ.சந்திரன் திருப்பத்தூர் தூய நெஞ்சக் கல்லூரியில் (தன்னாட்சி) 
தமிழ்த்துனை உதவிப் பபராசிரியராக பணிபுரிந்து வருகிைார். இவர் முதுகனைத் 
தமிழ் இைக்கியம்  திருபவங்கடவன் பல்கனைக்கழகத்தில் 2006 ஆம் ஆண்டு ெினைவு 
நசய்துள்ளார். 2012 ஆம் ஆண்டு திராவிடப் பல்கனைக்கழகத்தில் ‘பத்துப்பாட்டு 
அனமப்பு முனை’ எனும் தனைப்பில் முனனவர் பட்டத்னதப் நபற்றுள்ளார். தமிழ் 
இைக்கியங்களில் குைிப்பாக சங்க இைக்கியம், பக்தி இைக்கியம், ெவனீ இைக்கியம் 

ஆகியவற்ைின் மீது ஆர்வம் உனடயவர். இைக்கியங்கனளப் புதிய பகாணத்தில் வாசிப்பதிலும், புதிய 
கருத்தாக்கங்கனள / சிந்தனனகனள நவளிக்நகாணர பவண்டும் என்கிை  விருப்பம் உனடயவராக 
இருக்கிைார். அதாவது, ெவனீ வாசிப்பின்வழி தமிழ் இைக்கியங்களில் உள்ள மனைபகுதிகனளக் காண 
முயல்வது இவருனடய பவட்னகயாக இருக்கிைது. குனைவாக வாசித்தாலும் அனத ெினைவாக 
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வாசிக்கபவண்டும் என்ை சிந்தனன உனடயவராக இருப்பது இவரது தனித்தன்னம. அத்துடன், சிறுகனத, 
கவினத பபான்ை இைக்கிய ஆக்கங்கள் நசய்து வருகிைார். சிறுபத்திரினககள், மின் இதழ்கள், 
முதைானவற்ைில் இவருனடய சிறுகனதகள், கவினதகள், ஆய்வுக் கட்டுனரகள் நவளியிடப்பட்டு 
வருகின்ைன. 2013 ஆம் ஆண்டு ‘பாட்டும் சிைம்பும்’ மற்றும் ‘முத்நதாள்ளாயிரம் அனமப்பு முனை’ என்ை 
இரண்டு ஆய்வு நூல்கனள நவளியிட்டிருக்கிைார். 2016 ஆம் ஆண்டு நகாள்ளி (குடி) என்ை நதலுங்கு 
ொவனைத் தமிழ் படுத்தியிருக்கிைார். 

 

முன்னுரை 
பாட்டும் ததாறையும் என்ைறைக்ைப்படும் சங்ைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள 2381 

பாடல்ைறள 473 புலவர்ைள் பாடியுள்ளனர். இத்ததாகுப்பிலுள்ள பாடல்ைளில் ஆசிரியர் தபயர் 
ைாணாத பாடல்ைள் 102 ஆகும். தபயர் அைியப்பட்ட புலவர்ைளில்  பாடப்பட்டுள்ள 2279 
பாடல்ைளில் 20க்கும்  அதிைமான பாடல்ைறளப் பாடியவர்ைளின் எண்ணிக்றை தவறும் 16 
மட்டுமம. அவர்ைளில் ைபிலர் - 235, அம்மூவனார் - 127, ஓரம்மபாைியார் - 110, மபயனார் –105, 
ஓதலாந்றதயார் -103, பரணர் - 5, மருதன் இளநாைனார் – 79, பாறல பாடிய ைடுங்மைா - 68, 
ஒளறவயார் - 59, நல்லந்துவனார் - 40, நக்ைீரர் - 37, உமலாச்சனார் - 35, மாமூலனார் - 30, 
ையமனார் - 23, தபருங்குன்றூர் ைிைார் - 21, மபரிசாத்தனார் – 20 என்ைிை எண்ணிக்றையிலான 
பாடல்ைறளப் பாடியுள்ளனர்.  

அவர்ைளில் பரணர், மாமூலனார், மருதன் இளநாைனார் ஆைிமயார் அதிை 
எண்ணிக்றையிலான புைச்தசய்திைறள அைப்பாடல்ைளில் பாடியுள்ளனர். அதிலும் 
ஐங்குறுநூறு, நற்ைிறண பாடல்ைறளக் ைாட்டிலும் இந்த எண்ணிக்றையானது அைநானூற்ைில் 

சற்று அதிைமாை உள்ளது.  
அதாவது, எட்டுத்ததாறையில் உள்ள அைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள 

புைச்தசய்திைளின் எண்ணிக்றையானது ‘ஐங்குறுநூற்ைில் -17, குறுந்ததாறை - 27, நற்ைிறண - 
59, அைநானூறு - 288’  என்று படிப்படியாை அதிைரித்துச் தசல்வறதப் மபால் இவர்ைளுறடய 
பாடல்ைளிலும் இந்த எண்ணிக்றையானது படிப்படியாை அதிைரித்துச்தசல்ைிைது. 

மமலும், 400 பாடல்ைறளக் தைாண்ட அைநானூற்ைில் இந்த 288 வரலாற்றுக் குைிப்புைள் 

149 பாடல்ைளில் மட்டுமம இடம்தபற்றுள்ளன. இவற்ைில் பரணர் - 30 பாடல்ைளும், மாமூலனார் 
– 27 பாடல்ைளும், மருதன் இளநாைனார் - 10 பாடல்ைளும் எனச் சற்மைைக்குறைய பாதியளவு 
(67) பாடல்ைறள இம்மூவர் மட்டுமம பாடியுள்ளனர். மற்ை 82 பாடல்ைள் 50 புலவர்ைளால் 
(அைநானூறு – 117 ஆம் பாடல் புலவர் தபயர் அைியப்படவில்றல) பாடப்பட்டுள்ளன. மமலும் 
அவர்ைள் அறனவரும் ஒற்றை இலக்ை எண்ணிக்றை அளவிலான பாடல்ைமள பாடியுள்ளனர்.  

மமற்ைண்ட இந்த குைிப்புைள், இம்மூவரும் ஏன் அதிை எண்ணிக்றையிலான 
அைப்பாடலில் புைச்தசய்திைறளப் பாடினர்? 

குறுந்ததாறை, நற்ைிறணயில் உள்ளறத விட அைநானூற்ைில் ஏன் அந்த எண்ணிக்றை 
அதிைமாை உள்ளது? 

பத்துப்பாட்டிலுள்ள பாடல்ைளுக்கும் இம்மூவரது பாடல்ைளுக்கும் இறடயில்  ஏதாவது 
உைவு உள்ளதா? 
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என்பன மபான்ை மைள்விைறள எழுைின்ைன. இக்மைள்விைளுக்ைான விளக்ைங்ைறளத் 
மதட முயல்வமத இக்ைட்டுறரயின் மநாக்ைமாகும். அதற்கு முதற்ைண் இம்மூவரது 
பாடல்ைளின் உள்ளடக்ைங்ைள் குைித்து அைிதல் அவசியமாகும். 
 

பைணர் பாடல்களும் அவற்றின் உள்ளடக்கமும் 
பரணர் 85 பாடல்ைள் பாடியிருப்பினும் அவற்ைில் அைப்பாடல்ைள் அதிை அளவிலும் (62) 

புைப்பாடல்ைள் (23) குறைந்த எண்ணிக்றையிலும் உள்ளன. அைப்பாடல்ைளிலும் 
அைநானூற்ைிலும் அதிைப்படியான (62 இல் 34 பாடல்ைள்) பாடல்ைறளப் பாடியுள்ளார். 
பதிற்றுப்பத்து ஐந்தாம் பத்திலுள்ள 10 பாடல்ைளும், புைநானூற்ைில் உள்ள 4, 63, 141, 142, 144, 145, 
336, 341, 343, 348, 352, 354, 369 ஆைிய 13 பாடல்ைளும் இவரால் பாடப்பட்ட புைப்பாடல்ைளாகும். 

பரணரால் பாடப்பட்டதாை அைநானூற்ைில் இடம்தபற்றுள்ள 34 பாடல்ைள் 
குைிஞ்சித்திறணயில் (62, 122, 142, 148, 152, 162, 178, 198, 208, 212, 222, 258, 262, 322, 372) 
பதிறனந்து, மருதத்திறணயில் (6, 76, 116, 186, 196, 226, 236, 246, 266, 276, 326, 356, 376, 386, 396) 
பதிறனந்து, பாறலத்திறணயில் (125, 135, 181, 367) நான்கு என்ை எண்ணிக்றையில் உள்ளன. 
இவற்ைில் குைிஞ்சி - 178, மருதம் - 276, பாறல – 367 ஆைிய மூன்று பாடல்ைளில் மட்டும் 
புைச்தசய்திைள் இடம்தபைவில்றல. எஞ்சிய முப்பததாரு பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் 
இடம்தபற்றுள்ளன.  

நற்ைிறணயில் இடம்தபற்றுள்ள பாடல்ைளின் எண்ணிக்றை 12. அறவ, குைிஞ்சியில் (6, 
201, 247, 265, 356) ஐந்து, மருதத்தில் (100, 260, 280, 300, 310, 350) ஆறு, தநய்தலில் (270) ஒன்று 

என்ைிை எண்ணிக்றையில் உள்ளன. இவற்ைில் குைிஞ்சி – 247, 356 மற்றும் மருதம் – 310 ஆைிய 
மூன்று பாடல்ைளில் மட்டும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபைவில்றல. எஞ்சிய ஒன்பது 
பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன.   

குறுந்ததாறையில் இடம்தபற்றுள்ள பாடல்ைளின் எண்ணிக்றை 16. அறவ, குைிஞ்சியில் 
(36, 60, 73, 120, 165, 199, 292, 298) எட்டு, மருதத்தில்  (19, 89, 258, 393, 399) ஐந்து, முல்றலயில் (24) 
ஒன்று, தநய்தலில் (128, 328) இரண்டு என்ைிை எண்ணிக்றையில் உள்ளன. இவற்ைில் முல்றல 
24, குைிஞ்சி - 36, 60, 120, 165 மற்றும் மருதம் – 399 ஆைிய ஆறு பாடல்ைளில் மட்டும் 

புைச்தசய்திைள் இடம்தபைவில்றல. எஞ்சிய பத்து பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் 

இடம்தபற்றுள்ளன. 
இந்தக் குைிப்புைளிலிருந்து பரணரின் பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் 

எண்ணிக்றையானது குறுந்ததாறை நற்ைிறண, அைநானூறு எனப் பாடல்ைளின் அடியளவிற்கு 
ஏற்ப படிப்படியாை அதிைரிப்பறத அைிந்துதைாள்ளமுடிைிைது. அது பின்வரும் அட்டவனண 1-ல் 
அறமந்துள்ளது. 
 கிழ்கண்ட அட்டவறண 1-யில் இருந்து பரணரது அைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள 
வரலாற்றுக் குைிப்புைள் குறுந்ததாறையில் 62.5%, நற்ைிறணயில் 75%, அைநானூற்ைில் 91.17% 
எனப் படிப்படியாை அதிைரித்துச் தசல்வறத அைிந்துதைாள்ளமுடிைிைது. 
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அட்டவரண 1. பைணரின் பாடல்களில் இடம்பபற்றுள்ள புறச்பசய்திகளின் எண்ணிக்ரக 
வ.எ ததாறை 

நூல்ைள் 
பாடல்ைளின்  
எண்ணிக்றை 

புைச்தசய்திைள்  
இடம்தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

அைம் - புைம் வளர்ச்சி 
/ மாற்ைம் % 

1 குறுந்ததாறை 16 10 6 62.5% 
2 நற்ைிறண 12  9 3 75 % 
3 அைநானூறு 34 31 3 91.17% 
  அறனத்தும் 62 50 12 80.64% 
 

மாமூலனார் பாடல்களும் அவற்றின் உள்ளடக்கமும் 
பரணருக்கு அடுத்தபடியாை அதிை அளவில் புைச்தசய்திைறளத் தன்னுறடய பாடல்ைளில் 

கூைியிருப்பவர் மாமூலனார். இவர் குறுந்ததாறையில் (பாறலத்திறண - 11) ஒன்று, 
நற்ைிறணயில் (பாறலத்திறண -14, குைிஞ்சித்திறண - 75) இரண்டு, அைநானூற்ைில் 

(பாறலத்திறண -1, 15, 31, 55, 61, 65, 91, 97, 101, 115, 127, 187, 197, 201, 211, 233, 251, 265, 281, 295, 
311, 325, 331, 347, 349, 359, 393) இருபத்மதழு என தமாத்தம் 30 பாடல்ைறளப் பாடியுள்ளார். 
இவற்ைில் நற்ைிறண 75ஆம் பாடறலத் தவிர்த்த எஞ்சிய 29 பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் 
இடம்தபற்றுள்ளன. 
 
அட்டவரண 2. மாமூலனார் பாடல்களில் இடம்பபற்றுள்ள புறச்பசய்திகளின் எண்ணிக்ரக 
வ. 
எண் 

ததாறை 
நூல்ைள் 

பாடல்ைளின் 
எண்ணிக்றை 

புைச்தசய்திைள் 
இடம்தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

அைம் - புைம் 
வளர்ச்சி / மாற்ைம் % 

1 குறுந்ததாறை 1 1 - 100 % 

2 நற்ைிறண 2 1 1 50 % 

3 அைநானூறு 27 27 - 100% 

  அறனத்தும்  30 29 1 96.66 % 
இவரது பாடல்ைளில் குைிஞ்சித்திறணயில் உள்ள (நற்ைிறண - 75) ஒரு பாடறலத் 

தவிர்த்த மற்ை அறனத்துப்  பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன என்பதும் 
அறவ அறனத்தும் பாறலத்திறணயில் உள்ளன என்பது அட்டவனண 2 குைிப்பிடத்தக்ைன. 
 

மருதன் இளநாகனார் பாடல்களும் அவற்றின் உள்ளடக்கமும் 
பரணர், மாமூலனாருக்கு அடுத்தபடியாை அைப்பாடல்ைளில் புைச்தசய்திைறள 

அதிைப்படியாை பாடியவராை மருதன் இளநாைனார் அைியப்படுைிைார். இவர் பாடியதாை 
தமாத்தம் பாடல்ைள் 79 உள்ளன. அவற்ைில் அைப்பாடல்ைள் அதிை அளவிலும் (74) 
புைப்பாடல்ைள் (4) குறைந்த எண்ணிக்றையிலும் உள்ளது. 

அறவ, ைலித்ததாறையிலுள்ள மருதக்ைலியில் இடம்தபற்றுள்ள 35 பாடல்ைளும், 
புைநானூற்ைில் (52, 55, 138, 139, 349) 5 பாடல்ைளும், குறுந்ததாறையில் (77*, 160, 279*, 367*) 4 



Vol. 3 Iss. 1  Year 2021    A. Chandiran /2021 

 Int. Res. J. Tamil, 104-123 | 108  

பாடல்ைளும், நற்ைிறணயில் (21*, 39*, 103*, 194, 216, 283, 290, 302, 326, 341, 362, 392) 12 பாடல்ைளும், 
அைநானூற்ைில் (34, 59, 77*, 90, 104, 121, 131, 184, 193, 206, 220, 245, 255, 269, 283, 297, 312, 343, 358, 
365, 368, 380, 387) 23 பாடல்ைளும் என உள்ளன. (*குைி உள்ளறவ நீங்ைலாை மற்ை பாடல்ைளில் 
அவர் தபயருக்கு முன்னர் மதுறர என்ை ஊர்தபயர் அறடயாை உள்ளது. எனினும் 
றவயாபுரிபிள்றள மமற்ைண்ட பாடல்ைள் அறனத்றதயும் மருதன் இளநாைனார் என்மை 
கூைியிருக்ைிைார்) (Vaiyapuripillai, 1967). 

அவற்ைில், நற்ைிறணயில் குைிஞ்சித்திறணயில் (39) ஒன்றும், மருதத்திறணயில் (216) 
ஒன்றும் என்று தமாத்தம் இரண்டு பாடல்ைளும், அைநானூற்ைில் குைிஞ்சித்திறணயில் (312, 
368) இரண்டும், மருதத்திறணயில் (206) ஒன்றும், தநய்தல் திறணயில் (90, 220) இரண்டும், 
பாறலத்திறணயில் (59, 77, 121, 269, 365) ஐந்தும் என தமாத்தம் பன்னிரண்டு பாடல்ைளில் 

புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன. 
இவரது பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் எண்ணிக்றையும் 

(ைலித்ததாறை நீங்ைலாை அைவற்பாவால்  பாடப்பட்டுள்ள பாடல்ைள் மட்டும் இங்குக் ைருத்தில் 
தைாள்ளப்படுைிைது) நற்ைிறண, அைநானூறு எனப் பாடல்ைளின் அடியளவிற்கு ஏற்ப 
படிப்படியாை அதிைரிப்பறத அைிந்துதைாள்ளமுடிைின்ைது. அது அட்டவனண 3 பின்வருமாறு 
அறமந்துள்ளது. 

அட்டவரண 3. மருதன் இளநாகனார் பாடல்களில் இடம்பபற்றுள்ள புறச்பசய்திகளின் 
எண்ணிக்ரக 

வ. 
எண் 

ததாறை 
நூல்ைள் 

பாடல்ைளின்  
எண்ணிக்றை 

புைச்தசய்திைள் 
இடம்தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

அைம் - புைம் வளர்ச்சி / 
மாற்ைம் % 

1 குறுந்ததாறை 4 - 4 00 % 

2 நற்ைிறண 12 2 10 16.66% 

3 அைநானூறு 23 10 13 43.47% 

  அறனத்தும் 39 12 27 30.76% 

 மாமூலன ர், பரணர் பாடிய அைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் 
தமாத்த சராசரி முறைமய 80.64%, 96.66 % என எண்பது விழுக்ைாட்டிற்கும் அதிைமாை இருக்ை, 
மருதன் இளநாைனார் பாடிய அைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் தமாத்த 
சராசரி 30.76 என்று அவற்ைில் பாதியளவிற்கும் குறைவாை உள்ளது. 
 

பைணர், மாமூலனார், மருதன் இளநாகனாரின் புறச்பசய்திகளின் 

பபாதுத்தன்ரமகளும் முைண்பாடுகளும்  
இம்மூவரது பாடல்ைளில் சில ஒப்புறமக்கூறுைள் உள்ளன. அவற்ைில் முக்ைியமானது 

பரணர் பாடல்ைளில் - 80.64%, 91.17% என்றும், மாமூலனார் பாடல்ைளில் - 96.66% 100% என்றும், 
மருதன் இளநாைனார்  பாடல்ைளில் 30.76% 43.47% என்றும் இம்மூவரது பாடல்ைளில் 
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இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் தமாத்த சராசரியானது அைநானூற்ைிலுள்ள பாடல்ைளில் 
இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் சராசரிறய விடச் சற்றுக் கூடுதலாை இருப்பதாகும். 

அைப்பாடல்ைளில் புைச்தசய்திைறள எண்ணிக்றை அடிப்பறடயில் பரணர் அதிை 
அளவில் பாடியிருந்தாலும், பாடல்ைளின் சராசரி என்று பார்க்கும்மபாது மாமூலனார் 
அதிைமான பாடல்ைறளப் பாடியுள்ளார். 

அத்துடன், திறண அடிப்பறடயில் இம்மூவரது பாடல்ைளில் சில ஒப்புறமக் கூறுைளும் 
முரண்பாடுைளும் உள்ளன. அது குைித்து இனிக்ைாண்மபாம். முதலில் பரணர் பாடல்ைளில் 
உள்ளவற்றைக் குைித்துக் அட்டவனண 4-யில் ைாண்மபாம். 

அட்டவரண 4. பைணர் பாடல்கள் 
திறண குறுந்ததாறை நற்ைிறண அைநானூறு 

குைிஞ்சி அைம் 
மட்டும் 

புைச்தசய்தி 
இடம் தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

புைச்தசய்தி 
இடம் தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

புைச்தசய்தி 
இடம் தபற்ைறவ 

4 4 2 3 1 14 

முல்றல 1 - - - - - 
மருதம் 1 4 1 5 1 14 

தநய்தல் - 2 - 1     

பாறல - - - - 1 3 
அறனத்தும் 6 10 3 9 3 31 

இவர் முல்றலத்திறணயில் ஒமரதயாரு பாடல் மட்டுமம பாடியுள்ளார். அது முழுக்ை 
அைமாை உள்ளது. பாறலத்திறணயில் குறுந்ததாறை மற்றும் நற்ைிறணயில் பாடல்ைள் 
இல்றல. தநய்தல்  திறணயில் உள்ளறவ அறனத்திலும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன. 
மருதத்திறணயில் பாடப்பட்டுள்ள மூன்று பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன.  

குைிஞ்சித்திறணயிலும், மருதத்திறணயிலும் அறமந்த பாடல்ைளில் அதிை 
எண்ணிக்றையிலான புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன.  

மமலும் புைச்தசய்திைள் திறண அடிப்பறடயிலும் குறுந்ததாறை, நற்ைிறண, 
அைநானூறு என அடியளவிற்கு ஏற்ப அதிைமாைிக்தைாண்மட தசல்ைிைது.  

மாமூலனார் பாடிய அைப்பாடல்ைளில் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளறவ அறனத்தும் 
பாறலத்திறணயில் உள்ளன. முழுறமயான அைப்பாடல் என்று தைாள்ளக்கூடியது நற்ைிறண 

குைிஞ்சித்திறணயில் உள்ள 75 ஆம் பாடல் ஒன்று மட்டுமம.   
மருதன் இளநாைனார் பாடல்ைளில் உள்ளவற்றைக் குைித்து இனிக்ைாண்மபாம். மருதன் 

இளநாைனார் பாடிய பாடல்ைளில் குறுந்ததாறையில் உள்ளவற்ைில் ஒன்ைிலும் புைச்தசய்திைள் 

இடம்தபைவில்றல. 
நற்ைிறணயில் குைிஞ்சித்திறணயில் ஒன்றும், மருதத்திறணயில் ஒன்றும் என்று 

இரண்டு பாடல்ைளில் மட்டுமம புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன. அைநானூற்ைில் 
பாறலத்திறணயில் ஐந்தும், குைிஞ்சி மற்றும் தநய்தலில் தலா இரண்டும், மருதத்தில் 
ஒன்றும் எனப் பத்து பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன. அதன் விவரம் 
பின்வரும் அட்டவறண 5-யில் ைாட்டப்பட்டுள்ளது 
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அட்டவரண 5. மருதன் இளநாகனார் பாடல்கள் 
திறண குறுந்ததாறை நற்ைிறண அைநானூறு 
குைிஞ்சி அைம் 

மட்டும் 
புைச்தசய்தி 
இடம் தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

புைச்தசய்தி 
இடம் தபற்ைறவ 

அைம் 
மட்டும் 

புைச்தசய்தி 
இடம் 
தபற்ைறவ 

1 -- 3 1 1 2 

முல்றல 1 -- 1 -- 3 -- 
மருதம் 1 -- 1 1 -- 1 
தநய்தல் - - 2 - 1 2 
பாறல 1 - 3 - 8 5 
அறனத்தும் 4 - 10 2 13 10 

இக்குைிப்புைளிலிருந்து பரணர் மாமூலனாரிடமிருந்து மருதன் இளநாைனார் சற்று விலைி 
நிற்பது ததளிவாைத்ததரிைிைது. அதாவது, இவ்விருவரது பாடல்ைளில் அைம் மட்டுமம உள்ள 
பாடல்ைறளவிடப் புைச்தசய்திைள்  இடம்தபற்றுள்ள பாடல்ைளின் எண்ணிக்றையானது 
அதிைமாை இருப்பதுடன், அது குறுந்ததாறை, நற்ைிறண, அைநானூறு எனப் பாடல்ைளின் 

அடியளவிற்கு ஏற்ப ஒமர சீராை அதிைரித்துச் தசல்ைிைது. ஆனால், மருதன் இளநாைனார் 
பாடல்ைளில் தபரும்பான்றம இைங்குமுைமாைமவ உள்ளன. 

மமலும், புைச்தசய்திைறளப் பாடுவதற்குப் பரணர் குைிஞ்சித்திறணறயயும், 
மருதத்திறணறயயும், மாமூலனார் பாறலத்திறணறயயும் மட்டும் பயன்படுத்தியுள்ளனர். 
ஆனால், மருதன் இளநாைனார் முல்றலத் திறண நீங்ைலான பிை நான்கு திறணயிலும் 

புைச்தசய்திைறளப் பாடியுள்ளார்.  
இந்தக் குைிப்புைளிலிருந்து பரணர், மாமூலனார்  பாடல்ைளில் இருப்பறதவிட மருதன் 

இளநாைனார் பாடல்ைளில் புைச்தசய்திைள் குறைவான அளவில் இருப்பறத அைியமுடிைிைது. 
இந்த முரண்பாட்டிற்ைான ைாரணம்  குைித்து நாம் விரிவாை ஆராயமவண்டியுள்ளது. 

அத்துடன், ஒரு வரலாற்றுக் குைிப்பு மட்டும் இடம்தபற்ைிருந்தாலும் அறவயும் 
பாடலின் தபரும்பான்றமயான அடியளவிற்கு நீண்டதாைமவ அறமந்துள்ளன என்பதற்கு 
அைநானூற்றுப் பாடல் 181-றனச் சான்ைாைக் கூைலாம். 

மிஞிலி என்பவன் மபார் தசய்வதில் வல்லவன். பறைவர் பாதுைாக்கும் அரண்ைள் 
பலவற்றை தவன்று ைடந்தவன். மிைப்தபரும் மசறனைறள உறடயவன். அவனுடன் 
முருைறன ஒத்த வலிறமறயயுறடய ஆய் எயினன் என்பான், குருதியால் மபார்க்ைளம் 
சிவக்குமாறு மவலிறனச் தசலுத்திப் மபாரிட்டு இறுதியில் மதாற்றுக் ைளத்தில் 
வழீ்ந்துபட்டான். எயினன் பைறவைளின் பாதுைாவலன் ஆதலால், புதிய பைறவைளின் 
தபருங்கூட்டம் ஞாயிற்ைின் ஒளிதபாருந்திய ைதிர்ைளின் தவப்பம் அவன் உடலில் படாமல் 
மறைப்பதற்ைாை வானத்தில் ஒன்றுகூடி வட்டமிட்டன. மைரக் தைாடிறய உச்சியிற் தைாண்ட 
வாறனத் தீண்டும் மதிறலயும், உச்சிறயக் ைாணமுடியாதவாறு ஓங்ைி உயர்ந்துள்ள 
மாடங்ைறளயும் உறடய ைாவிரிப் பூம்பட்டினத்றத உறடயது மசாைநாடாகும். அந்நாட்டில் 
ஆலமுற்ைம் என்னும் அைைிய இடம் புது வருவாறயயுறடய ஊர்ைறளக் தைாண்டது. மசாை 
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மன்னர்ைளால் பாதுைாக்ைப்படும் சிைப்பிறன உறடயது. பூக்ைள் விரிந்தைன்ை 
துறையிறனயுறடய ைாவிரி என்னும் தபரிய ஆற்ைின் அதிமவைத்துடன் ஆழ்ந்து ஓடுைின்ை 
நீரானது நுண்மணறலக் தைாண்டு வந்து குவித்து மமடாக்ைிய மணற்குவியல்ைறள உறடயது. 
உலைம் யாவும் மபாற்றும் நல்ல புைைிறனயுறடய நான்கு மவதங்ைறளக் தைாண்ட பைம்தபரு 
நூறலத் தந்தருளிய மூன்று ைண்ைறளயுறடய சிவதபருமான் எழுந்தருளிய சிைப்பிறனக் 
தைாண்டது. அவ்விடத்து, அைைாைச் தசய்யப்தபற்ை தபாய்றை சூழ்ந்த மசாறலயில் அறமந்த 
வடீ்டில் உள்ள மபறதப் தபண்ைளால் அைகுைப் புறனயப்பட்ட விறளயாட்டுப் 
பாறவைறளயுறடய துறையின்ைண் எயினறன வட்டமிட்ட பைறவைள் வந்து தங்கும். 
அத்தறைய சிைப்புைறளத் தன்னைத்மத தைாண்ட மசாை நாட்டில் தான், விற்பவரது நறுமணப் 
பண்டங்ைளின் மணத்திறனப் தபற்ை வண்டுைள் தமாய்க்கும் ஐந்து பகுதிைளாைப் பகுக்ைப்பட்ட 
கூந்தலிறனயும், மூங்ைில் மபால் திரண்ட அைைாைக் ைாண்பதற்கு இனிய தமன்றமயான 
மதாளிறனயும் உறடய ைாண்பாறர வருத்தம் தசய்யும் நம் தறலவி தங்ைியிருக்கும் 
மணங்ைமழும் ததருக்ைறளயுறடய மணலால் இயன்ை தபரிய குன்ைம் அறமந்துள்ளது’ 
(அைம்.81:4-26) மசாைநாட்டின் நறுமணம் தறலவியின் கூந்தலில் வசீுைிைது என்பறதக் கூை 
இவ்வளவு நீண்ட விளக்ைம் அவசியமா? என்பது சிந்திக்ை மவண்டிய ஒன்று. 

இப்பாடலில்‘தநஞ்மச! அணுகுவதற்கு அரிய ைாட்றட ைடக்ைவும் தயங்குைிைாய்! 
தறலவிறயப் பார்க்ைச் தசல்லத் துணிைிைாய்! அவ்வாறு தசன்ைால் என் நிறலறய 
அவளுக்கு எடுத்துக் கூறு!’(அைம்.181:1-3) என்ை தறலவனின் கூற்ைாை வரும் மூன்று வரிைள் 
தவிர எஞ்சிய 22 வரிைள் புைம் சார்ந்து அறமந்துள்ளன. இவ்வாைான அம்சம் இம்மூவரது 
பாடல்ைளிலும்ஒமர தன்றமயில் உள்ளது. அது பாடலின் அடியளவிற்கு (குறுந்ததாறை, 
நற்ைிறண, அைநானூறு) ஏற்ப உள்ளது. இந்த அம்சம் மிை முக்ைியமானதாகும் (Seyapal, R., 2004). 
(இது குைித்து நாம் விரிவாை ஆராயமவண்டியுள்ளது. ஆனால் அவ்வாறு ஆராய்வதற்கு 
இக்ைட்டுறர இடமளிக்ைாது எனினும் சுருக்ைமாைப் பின்னர் ைாண்மபாம்.)  

அத்துடன், அைநானூற்ைில் இடம்தபற்றுள்ள 400 பாடல்ைளில் 149 பாடல்ைளில் (288 
குைிப்புைள்) அதாவது, பாதிக்கும் சற்றுக் குறைவான பாடல்ைளில் புைச்தசய்திைள் 

இடம்தபற்றுள்ளன என்ைால், பரணர் பாடிய 62 அைப்பாடல்ைளில் பாதிக்கும் மமற்பட்ட (62 க்கு 
50 என்ை அளவு) பாடல்ைளிலும், மாமூலனார்  அறதவிட  அதிைமான (30 க்கு 29 என்ை 
அளவு) பாடல்ைளிலும் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன. இந்த எண்ணிக்றையானது மிைவும் 
அதிைம் என்பறதச் தசால்லத் மதறவயில்றல. இதற்கு ைாரணங்ைள் பல இருக்ைலாம் 
என்ைாலும், அவற்ைில் வரலாற்றைப் பதிவுதசய்ய இவர்ைள் முயன்றுள்ளறத 
முக்ைியமானதாைக்  கூைலாம். 

அத்துடன், அைநானூற்ைில் இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் 288 என்ை 
எண்ணிக்றையானது 149 பாடல்ைளின் வரி நீட்சிக்குத் துறணபுரிைின்ைன. ஆனால் எஞ்சிய 251 
பாடல்ைளின் வரிநீட்சிக்குத் துறணபுரிவது எது? என்ை மைள்வியும் இங்கு இயல்பாை 
எழுைின்ைது. இந்தக் மைள்விக்கு விறட ைாண நாம் எட்டுத்ததாறையில் உள்ள 
பாடல்ைளுக்கும் பத்துப்பாட்டில் உள்ள பாடல்ைளுக்கும் இறடயிலான உைறவ 
அைிந்துதைாள்வது அவசியம். 
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எட்டுத்பதாரகயில் உள்ள பாடல்களுக்கும் பத்துப்பாட்டில் உள்ள 
பாடல்களுக்கும் இரடயிலான உறவு 

பண்றடத் தமிழ் இலக்ைிய ஆக்ைமானது தன்னுணர்ச்சிப் பாடல்ைளில் ததாடங்ைித் 
ததாடர்நிறலச் தசய்யுள்ைறள மநாக்ைி நைர்ைிைது. சுமார் 450 ஆண்டுக் ைால இறடதவளியில் 
இரண்டாயிரத்திற்கும் மமற்பட்ட புலவர்ைளால் பாடப்பட்ட பாடல்ைளில் ஒரு படிநிறல 
வளர்ச்சிக் ைாணப்படுைின்ைது. இது பற்ைி (திறண வறரயறைறயத் தாண்டி) நாம்  விரிவாை 
ஆராய மவண்டியுள்ளது (Sivathambi, K., 2007). அவ்வாைான விரிவான ஆய்வுைளின் மதறவ 
உள்ளது. அது ஒருபுைமிருக்ை, பத்துப்பாட்டில் உள்ள குைிஞ்சிப்பாட்டிற்கும் எட்டுத்ததாறையில் 
உள்ள குைிஞ்சித்திறணப் பாடல்ைளுக்கும், அதுமபால் முல்றலப்பாட்டு, தநடுநல்வாறடக்கும் 
முல்றலத்திறணப் பாடல்ைளுக்கும், திருமுருைாற்றுப்பறட நீங்ைலான மற்ை நான்கு 
ஆற்றுப்பறடப்பாடல்ைளுக்கும் எட்டுத்ததாறையில் உள்ள (புைநானூறு, பதிற்றுப்பத்து) 
ஆற்றுப்பறடப்பாடல்ைளுக்கும் இறடமய உருவத்தில் (அைம் - ஆற்றுப்பறட) மவறுபாடுைள் 
இருப்பினும், உள்ளடக்ைத்தில் 1.அரசனின் சிைப்புைள், 2.நாட்டு வளம் மற்றும் நாட்டு மக்ைளின் 
பல்மவறு தசயல்பாடுைள், 3.உத்திமுறை ஆைிய மூன்ைிறன மட்டுமம தைாண்டுள்ளன. இறதப் 
பட்டினப்பாறல – தபரும்பாணாற்றுப்பறட இறடயிலான உைறவ அட்டவனண 6-யில் 
விளக்கப்பட்டுள்ளது (Balasubramanian, K.V., 2004; Balasubramanian, K.V., 2004a). 
 

அட்டவரண 6. பட்டினப்பானை – நபரும்பாணாற்றுப்பனட இனடயிைான உைவு 
வ.எ உைவு பட்டினப்பாறல தபரும்பாணாற்றுப்பறட 
1 விளித்தல் தறலவன் தநஞ்றச 

விளிப்பதாை 
பாணன் மவதைாரு பாணறன 
விளிப்பதாை 

2 ஆற்றுப்படுத்துமவான் தறலவன் தன் தநஞ்றச 
ஆற்றுப்படுத்துைின்ைான் 

பரிசில் தபற்றுத் திரும்பும் 
பாணன் புதியபாணறன  
ஆற்றுப்படுத்துைின்ைான் 

3 ஆற்றுப்படுத்தப்படும் 
தபாருள் 

தறலவிறய விட்டுப்பிரிந்து 
தசல்லக்கூடாது என்பது 

அரசனிடம் தபாருள் 
தபறுவதுதான் மநாக்ைமாை 
அறமந்துள்ளது 

4 உத்தி  தறலவன் தநஞ்சிற்கு 
அைிவுறுத்தல் 

ஆற்றுப்படுத்துதல் 

 
அதாவது, ஆற்றுப்படுத்துமவான் – ஆற்றுப்படுத்தப்படுபவர் - ஆற்றுப்படுத்தப்படும் 

தபாருள் என்ை அறமப்பில் இது அறமந்துள்ளது. ைடியலூர் உருத்திரங்ைண்ணனாரின் 

புலறமமய அைம் x ஆற்றுப்பறட என்ை எதிதரதிர் பண்புைறளக் தைாண்ட பாடல்ைறள 
மமற்ைண்ட உத்திமுறையால் இறணத்தது. இது சங்ை ைாலத்தில் நிைழ்ந்த புதிய இலக்ைிய 
ஆக்ை முயற்சிைளில் ஒன்ைாகும்.  
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இத்தறைய இலக்ைிய ஆக்ை முயற்சியின் மதாற்ைம் பற்ைியும், இவ்வாைான புதிய 
இலக்ைிய ஆக்ை முயற்சிைறள மமற்தைாண்டவர்ைள் பற்ைியும் குைித்து விரிவாை ஆராய 
மவண்டியுள்ளது. நம்முறடய மநாக்ைம் அதுவன்று என்ைாலும், இத்தறைய முயற்சி 
மமற்தைாண்டவர்ைளில் இம்மூவரும் குைிப்பிடத்தக்ைவர்ைள் என்பது தவளிப்பறடயாைத் 
ததரிைின்ைது. 

மமலும், எட்டுத் ததாறை, பத்துப்பட்டுப் பாடல்ைளின் அடியளவு நீட்சிக்குக் 
ைாரணங்ைளாை இரண்டிறனக் கூைலாம். 

1.ைாதல்- வரீம் பற்ைிய விவரிப்பு 
2.புலவரின் புறனவுத்திைன் 

என்ை இரண்டு அம்சங்ைள் அன்ைி மவதைான்ைில்றல. இறதப் பட்டினப்பாறல பாடல் 
நன்கு உணர்த்துைிைது.  

301 வரிைறளக்தைாண்ட பட்டினப்பாறலயில் உள்ள தறலவனின் கூற்ைாை வரும் அைம் 
சார்ந்த 6 வரிைறள நீக்ைிவிட்டால் அப்பாடல் 295 வரிைறளக்தைாண்ட (மசாைநாட்டு வளம், 
மசாைனின் தபருறமறயப் பற்ைிக் கூறும்) புைப்பாடலாகும் (Sivathambi, K., 2007). தறலவன் 
தன்னுறடய தநஞ்சிற்குக் கூறுவதாை வரும் அவ்வரிைள்தான் புைப்பாடறல அைப்பாடலாை 

மாற்றுைிைது. ‘பட்டினப்பாறலயின் இப்பண்பு முற்ைிலும் புைத்திறணக்குரிய ஒரு பாடாண் 
பாடல் ைற்பறன மசர்த்த ஓர் உத்தி முறைறமயால் மவண்டுதமன்மை அைத்திறண 
ஆக்ைப்படுைின்ைது அதாவது, ’இங்கு அைப்பாடலின் முதல் ைரு உரி மரபு அதாவது 
அைப்பாடலின் தன்னியல்பான உணர்தவழுச்சி (Spontaneity) தசயற்றையாக்ைப்படுவறத 
அவதானிக்ைலாம் இத்தறைய முயற்சியானது அக்ைல புலவர்ைள் பலறரப் மபால் இம்மூவரும்  
மமற்தைாண்டுள்ளனர் (Sivathambi, K., 2007a). பாடல்ைள் சிலவற்றைப் பகுத்துக் ைாண்பதன் 
மூலம் நாம் இறத அைிந்துதைாள்ளலாம். 

 
சான்று -1 (அகம் 152 ஆம் பாடல்) 

‘தநஞ்மச! தித்தன் தவளியன் என்பான் நுண்றமயான மைாறலயுறடய பாணறரப் 
பாதுைாத்த தபரிய புைறையும், சினமிக்ை பறடைறளயும் உறடயவன். ஒலிக்ைின்ை 
நீர்ப்பரப்பிறனயுறடய ைானலம் தபருந்துறை என்னும் பட்டினத்துக்கு உரியவன். 
அப்பட்டினத்மத தசல்வத்றதக் தைாண்டுவந்து தரும் நல்ல மரக்ைலம் உறடயுமாறு 

கூட்டமாைத் திரண்டு வந்து தாக்கும் இைா மீன் மபால் திரண்ட பறடயுடன் வந்து தாக்கும் 
மிக்ை பறட தைாண்ட பிண்டன் என்பாறன நன்னன் என்பான் தவன்று பறை சூடினான். தவற்ைி 
மவலிறனக் தைாண்ட அந்நன்னன், நிறலத்து நிற்ைக் கூடிய நல்ல புைழ் மமம்பட்ட 
ஈறையாளன். பரிசிலர்க்குக் ைளிறுைறள வைங்ைி மைிழும் வள்ளன்றம உறடயவன். பாரம் 
என்னும் ஊர்க்குத் தறலவன். முத்தாரம் பூண்ட மார்றபயுறடயவன். அவனது ஏைில் 
என்னும் தநடிய மறலறயச் சார்ந்த பாைி என்னும் பக்ை மறலயிடத்துள்ள மைிழ்ந்தாடும் 

மயிலின் மதாறைறயப் மபான்ை வறளந்த சுருண்ட கூந்தறல உறடயவள் தறலவி (அைம் 

152: 1-14) இப்பாடலின் முதற்பாதியில் தறலவியின் கூந்தலுக்கு உவறமயாைத் தித்தன் ஈறை, 
பிண்டன் - நன்னன் மபார், நன்னன் ஈறை, கூைப்பட்டுள்ளன (Seyapal, R., 2004). 



Vol. 3 Iss. 1  Year 2021    A. Chandiran /2021 

 Int. Res. J. Tamil, 104-123 | 114  

அடுத்து, “(தறலவியின்) இவள் மதாள்ைள் வலிய வில்றலயுறடய வரீர்ைட்குத் 
தறலவனாைிய நள்ளி என்பானின் மசாறலைள் மிகுந்த பக்ை மறலயிடத்மத, வண்டுைள் 
உண்ணும்படி மலர்ந்த ைடவுள் சூடுதற்குரிய ைாந்தள் மலர்ைள் பலவுள்ளும், வியப்புத்தரும் 

அைைிய மலர்ைள் பல ஒருமசர மணக்குமாறு மபால் மணக்கும் தன்றமயுறடயன. மமலும், 
அறவ தம்றம நிறனந்து வரும் பரிசிலர்ைளுக்கு அவர் ைல்வியில் வல்லவராயினும் 
வள்ளன்றம இல்லாதவராயினும், மிடாச் மசாற்றை உண்ைலத்தின் குைி நிரம்புமாறு 
தைாடுக்கும் தபருறம மிக்ை, யாறனைறளயுறடய ஆய் என்பவனது தறலயாறு என்னுமிடத்து 

நிறலதபற்ை மிைவும் உயர்ந்த மறலயின் ைண் வளர்ந்துள்ள மூங்ைில் ைணுக்ைளின் இறடப் 
பகுதிறய ஒத்துத் திரண்டு அைகுடன் ைாணப்படும்” (அைம் 152:14-24) என்று பாடலின் 
ததாடர்ச்சி தறலவியின் மதாளின் அைறை விவரிக்கும் முைமாை நள்ளியின் நாட்டுவளம், 
ஆய் வள்ளன்றம ஆைியனவற்றை விளக்குைின்ைன (Seyapal, R., 2004). 24 அடியளவு தைாண்ட 
இப்பாடலில்,  

‘தநஞ்சு நடுங்ை அரும்படர் தீர வந்து 
ைன்றுறை நண்ணிய சீறூர் ஆங்ைண் 
தசலீஇய தபயர்மவாள் வணர்சுரி ஐம்பால் 
............................................................ 
.......................................................மதாமள 
...................................................... 
...........................நடுங்குதுயர் தருமம.’ (அைம். 152) 
என்ை நான்கு அடிைள் மட்டுமம அைமாை உள்ளன. எஞ்சிய 20 அடியளவிற்குப் 

புைச்தசய்திைளின் விவரிப்புைள்தான் இடம்தபற்றுள்ளன. இத்தறைய விவரிப்ப னது 
பட்டினப்பாறலயிலும் (மமலும் நீண்டு ைாணப்படுைிைது) ைாணமுடிைிைது (Somasundaranar, Po 

Ve., 2001).  
பட்டினப்பாறலயில் இயற்றை வருணறனைறளயும், ைாவிரிப்பூம்பட்டினத்தின் 

பல்மவறு வளங்ைறளயும் கூைி (பட்டி.1-217) இத்தறைய ைாவிரிப் பூம்பட்டினத்றதமய 
‘.. .. .. .. .. .. .. தபைினும் 
வார் இருங்கூந்தல் வயங்கு இறைஒைிய 
வாமரன் வாைிய தநஞ்மச.. .. .. “(பட்டி.218-220) 
என்று தறலவிறய விட்டுப் பிரிந்து வரமாட்மடன். தநஞ்மச நீ வாழ்வாயாை! என்று 

தறலவன் தன் தநஞ்சுக்குக் கூறுைிைான். பின்னர் மன்னனின் வரீம், மபார், தைாறட முதலிய 
குணநலன்ைறளப் பற்ைி (பட்டி.220-299) விரிவாைக் கூைி இத்தறைய சிைப்புைறளப் தபற்ை 
திருமாவளவன் 

‘.. .. .. ததவ்வர்க்கு ஒக்ைிய 
மவலினும் தவய்ய ைானம் அவன் 
மைாலினும் தண்ணிய தடதமன் மதாமள” (பட்டி.299-301) 
என்று தான் அறடந்திருக்கும் தறலவியின் மதாள்ைள் திருமாவளவனின் தசங்மைாறல 

விடக் குளிர்ச்சியானறவ என்று கூறுைிைான். தறலவன் கூற்ைாை வரும் மமற்ைண்ட ஆறு 
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வரிைள் ைாவிரிப்பூம்பட்டினத்தின் சிைப்புைள் மற்றும் திருமாவளவனின் புைழ் ஆைியவற்ைிறனப் 
பற்ைிக் கூறுவறத மநாக்ைமாைக் தைாண்டுள்ளது மபால பரணரது அைப்பாடல்ைளிலும் 
வரலாற்றுக் குைிப்புைள் இடம்தபற்றுள்ளன. என்ைாலும், அறவ பத்துப்பாட்டிலுள்ள 
பாடல்ைளில் இருந்த சற்று மாறுபடுைிைது. அதாவது, பட்டினப்பாறல உள்ளிட்ட 
பத்துப்பாட்டிலுள்ள பாடல்ைளின் மநாக்ைம் மன்னறரப் பற்ைிப் புைழ்ந்து பாடுவதாை உள்ளது. 
ஆனால் பரணர், மாமூலனரின் பாடல்ைளில் ஒரு பாடலில் ஒன்றுக்கு மமற்பட்ட வரலாற்றுக் 
குைிப்புைள் இடம்தபற்றுள்ளன. அத்துடன் அறவ மன்னர்ைறளப் புைழ்வதாை மட்டுமம  
நிற்ைவில்றல.  அவர்ைளது மறை பக்ைங்ைறளயும் சுட்டி நிற்ைின்ைன.  

இவ்வாைான அறமப்றபக் தைாண்டதாை பரணர் பாடியதாை ஆறு பாடல்ைளும் (அைம். 6, 
76, 142, 262, 356, 372, 396) மாமூலனார் பாடியதாைப் பத்துப் பாடல்ைளும் (அைம்.15, 61, 115, 201, 
211, 251, 265, 325, 349, 359) மருதன் இளநாைனார் பாடியதாை மூன்று பாடல்ைளும் (அைம். 59, 77, 
269,) உள்ளன. இப்பாடல்ைளில் இரண்டு அல்லது அதற்கு மமற்பட்ட வரலாற்றுக் குைிப்புைள் 
இடம்தபற்றுள்ளன (Venkatarajulu Reddyar, 1998). அத்துடன் அறவ பாடலின் தபரும்பான்றமயான 
அடியளவிற்கு நீண்டதாை அறமந்துள்ளன.  

அைநானூற்ைில் உள்ள புைச்தசய்திைறளக் தைாண்ட மற்ை பாடல்ைளில் ஒரு 
வரலாற்றுக் குைிப்பு மட்டும் இடம்தபற்ைிருந்தாலும் அறவயும் பாடலின் தபரும்பான்றமயான 
அடியளவிற்கு நீண்டதாைமவ அறமந்துள்ளன. 

 
சான்று - 2 (அகம்.181 ஆம் பாடல்) 

ஒரு வரலாற்றுக் குைிப்பு மட்டும் இடம்தபற்ைிருந்தாலும் அறவயும் பாடலின் 
தபரும்பான்றமயான அடியளவிற்கு நீண்டதாைமவ அறமந்துள்ளன என்பதற்கு அைநானூற்றுப் 
பாடல் 181- றனச் சான்ைாைக் கூைலாம். இப்பாடலில் ‘தநஞ்மச! அணுகுவதற்கு அரிய ைாட்றட 
ைடக்ைவும் தயங்குைிைாய்! தறலவிறயப் பார்க்ைச் தசல்லத் துணிைிைாய்! அவ்வாறு தசன்ைால் 
என் நிறலறய அவளுக்கு எடுத்துக் கூறு’ (அைம்.181:1-3) என்ை தறலவனின் கூற்ைாை வரும் 
மூன்று வரிைள் தவிர எஞ்சிய 22 வரிைள் புைம் சார்ந்தறவயாை உள்ளன (இது குைித்து 
விளக்ைமாை மமமல பார்த்மதாம்). 

இதற்கு அடுத்தபடியாை நற்ைிறணயில் உள்ள பாடல்ைளும் அதற்கு அடுத்தபடியாை 
குறுந்ததாறைப் பாடல்ைளும் என அடுத்தடுத்த நிறலயில் இைங்கு முைமாை அடியளவில் 
குறைந்துதைாண்மட தசல்ைின்ைன. சான்ைாை நற்ைிறண மற்றும் குறுந்ததாறையில் தலா ஒரு 
பாடறலப் பகுத்துக் ைாணலாம். 

 
சான்று -3 (நற்றிரண 265 ஆம் பாடல்) 

‘இறுகு புனம் மமய்ந்த அறு மைாட்டு முற்ைல் 
அள்ளல் ஆடிய புள்ளி வரிக் ைறல 
………………………………………………………………………………………………………………………….. 
மாரி வண் மைிழ் ஓரி தைால்லிக் 
கலி மயில் கலாவத்து அன்ன, இவள் 



Vol. 3 Iss. 1  Year 2021    A. Chandiran /2021 

 Int. Res. J. Tamil, 104-123 | 116  

ஒலி பமன் கூந்தல் நம் வயினானன. ’(நற்.265) 
இப்பாடலில், 

1. ைாய்ந்த புல்றல மமய்ைின்ை உதிர்ந்த தைாம்பிறனயுறடய முதிர்ச்சிறயயுறடய மசற்ைில் 
ஓட்டி வருந்தச் தசய்த புள்ளிறயயும் வரிறயயும் உறடய ைறலமாறன எய்யும் 
ஒலிறயயுறடய அம்பிறனயும் வில்லிறனயுறடய வரீர் தறலவனாைிய தபாலிவு 
தபாருந்திய மதாளிமல ைவசம் பூட்டிய மிஞிலி என்பவனாமல ைாவல் தசய்துவருைின்ை 
பாரம் என்னும் ஊறரப் மபாலவும், 

2. ஆத்தி மாறலறயயுறடய மார்றபயுறடய சிலவாைிய ஊர்ைறள ஆட்சிதைாண்ட 
தசங்மைாறலயுறடய மசாைனுறடய ஆமரறு என்னும் ஊறரப் மபாலவும்,  

3. மறை மபான்ை தைாறடயும் ைள்ளுணவுமுறடய ஓரிதயன்பவனது தைால்லி 
மறலயிலிருக்ைின்ை தசருக்ைிய மயிலின் மதாறைப் மபாலவும் தறைத்த தமல்லிய 
கூந்தறலயுறடயள் எனக்கூந்தறல விவரிக்ை மூன்று தவவ்மவறு வரலாற்றுக் குைிப்புைள் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. அத்துடன் பாடலில் உள்ள ஒன்பது அடியில் ஏழு 
அடியளவிற்குப் புைச்தசய்திைள் உள்ளன. அடுத்து குறுந்ததாறையில் ஒரு சான்ைிறனப் 
பார்ப்மபாம். 

 
சான்று – 4 (குறுந்பதாரக 258 அம் பாடல்) 

‘வாைபலஞ் னசரி தாைனின் றானை 
அலைா கின்றாற் பபரும ைாவிரிப் 
பலராடு தபருந்துறை மருததாடு பிணித்த 
.................................................................... 
அைிசி ஆர்க்ைா டன்ன விவள் 
பழிதீர் மாணலந் பதாரலதல் கண்னட’ (குறு.258) 
இப்பாடலில் ‘ைாவிரி நதியினது பலர் நீராடுைின்ை தபரிய நீர்த்துறையின்ைண் வளர்ந்த. 

மருத மரத்தில் ைட்டிய மமல் உயர்ந்த தைாம்றப உறடய யாறனைறள உறடய 
மசந்தனுறடய தந்றதயும் ைள்ளாைிய உணறவயும் அைைிய விலங்குத் ததாகுதிறய 
மவட்றடயாடும் ததாைிறலயும் பறைவருக்கு நரை வாழ்றவப் மபான்ை துன்பத்றதத் தரும் 

ஒள்ளிய வாறளயும் உறடய இறளய வரீர்ைளுறடய தறலவனுமாைிய அைிசியினது 

ஆர்க்ைாதடன்னும் நைரத்றதப் மபான்ை’ (குறு.258 :2-7) என்று எட்டு அடியில் ஐந்து 
அடியளவிற்குப் புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ளன (Nagarajan, V., 2004). 

என்ைாலும், தவறும் புைக்ைருத்துக்ைளின் இறணவினால் மட்டும் இங்கு வரிநீட்சி 
நிைழ்ைிைதா? என்ைால் இல்றல. எட்டுத்ததாறைப் பாடல்ைளுடன் பத்துப்பாட்டிலுள்ள 
பாடல்ைறள ஒப்பிட அறவ தபாதுவாை இரு நிறலைளில் மாறுபட்டு அறமந்துள்ளன என்பது 
புலனாைின்ைது. அறவ, வரி நீட்சி, 2. புதிய வளர்ச்சி என்பனவாகும் (Kailasapati, K., 2006; 

Chandran, 2012). இந்த இரு அம்சங்ைள் தான் ஐங்குறுநூறு ததாடங்ைி மதுறரக்ைாஞ்சி 
வறரயிலான வரி நீட்சிக்கு முக்ைியக் ைாரணமாை அறமந்துள்ளது என்பது மறுப்பதற்ைில்றல.  
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எனில் புைக்ைருத்துக்ைறள அைத்தில் தசால்ல மவண்டிய ைாரணம் என்ன? என்ை மைள்வி 
இங்கு எழுைின்ைது. இக்மைள்விைளுக்கு விறடைாண முற்படுைின்ைமபாது இம்மூவரது 
பாடல்ைளில் உள்ள புைச்தசய்திைளின் பின்புலத்தில் இறடதவளி உள்ளறத அைிய 
முடிைின்ைது. அது (மமமலாட்டமாை பார்க்ை) இரு விதமான தன்றமயில் இடம்தபற்றுள்ளறத 
அைியமுடிைின்ைது. 
 1.உவறமைளின் பின்புலத்தில் அறமந்த புைச்தசய்திைள் 2. தவளிப்பறடயாை அறமந்த 
புைச்தசய்திைள் 

அை மாந்தர்ைளான தறலவன், தறலவியின் உடல் மற்றும் உள்ளத்து உணர்வின் 
இயல்புைறள விளக்குமுைமாை உவறமைளாைப் பல்மவறு வரலாற்றுக் குைிப்புைள் பாடல்ைளில் 
இடம்தபற்றுள்ளன. இந்த வரலாற்றுக் குைிப்புைள் பின்வருமாறு அறமந்துள்ளன.  
(மாமூலனார் பாடல்ைளில் உள்ளறவ மட்டும் விளக்ைப்படுு்ைின்ைன). 

தரலவியின் உடல் வளம் பகடல் தறலவியின் அைகும் (அைைிய தபண்றம நலம்), 
தறலவியின் மார்பைமும் தறலவனின் பிரிவால் தைடுவதாைக் கூைப்படும் இடங்ைளில் 
முறைமய “வானவரம்பன் என்பவனது தவளியம் என்னும் ஊர்” (அைம்.359:12-16), ‘எருறம 
என்பானது குடநாடு” (அைம்.115:1-6), ‘நன்னன் மவண்மானது வயறலக் தைாடிபடர்ந்த 
மவலிைறளயுறடய வியலூர்” (அைம்.97:9-15)  ஆைிய புைச்தசய்திைள் கூைப்பட்டுள்ளன. 

தரலவனின் வாய்ச்பசால் நின்றனப் பிரிமயன் என்று தறலவன் அன்று தசால்லிய 
வாய்ச்தசால் என்பதற்கு தபாதினி மறலக்குரிய ஆவி மைவறரப் புைங்ைாட்டி ஓடச் 
தசய்தவன் (அைம்.1:1-7) என்ை புைச்தசய்தி கூறுப்பட்டுள்ளது. 

பபாருளடீ்டச் பசல்லும் பாரல வழி தறலவன் தபாருளடீ்டச் தசல்லும் பாறல வைிக்கு 
பின்வரும் புைச்தசய்திைள் கூைப்பட்டுள்ளன. அறவ, 

1. திதியன் மவளிதராடு மபார் தசய்தற்கு உருவிய வாள் (அைம்.331:9-14). 
2. அதியன் அள்ளன் என்பானுக்குத் தன் நாட்டிறனப் பரிசிலாைக் தைாடுத்துவிட்டு 

இைந்துபட்டான் (அைம்.325.7-11).  
3. "வடதிறசக்ைண் உள்ள மவற்பறடறயத் தாங்ைிய பாணன் தைால்லும் 

ததாைிறலயுறடய யாறனறய உறடயவனாை இருந்தான் (அைம்.325:14-18) 
4. எவ்வி இைந்து வழீ்ந்த மபார்க்ைளத்மத பாணர்ைள் தாம் முன்தபல்லாம் 

முறைறமமயாடு றையால் ததாழுது மபாற்ைிப் புைழ்ந்த வளம் தபாருந்திய 
ஒலியிறனயுறடய வறளந்த யாைின் மைாட்டிறன எடுத்து முைித்தனர். மிக்ை 
வலிறமறயயும், தாவிச்தசல்லும் ஆற்ைலுறடய குதிறரைறளயும் உறடய அஞ்சி 
என்பான், தான் தவன்று றைப்பற்ைிய பறைவரின் ஆனிறரைறள மறைத்து றவப்பதற்கு 
ஏற்ை தன்றமறயக் தைாண்டிருந்தது  (அைம்.115:7-18) 

5. மைவர்ைளின்  பல்மவறு தசயல்பாடுைள் (அைம்.101:4-11)  
6. உதியஞ்மசரலாதன் துைக்ைத்திறன அறடந்த தைடாத நல்ல புைைிறனயுறடய தன் 

முன்மனார்க்குச் தசய்தற்ைரிய ததன்புலக் ைடறனச் (பிண்டம்) தசய்தான். (அைம்.233:6-11)  
ஆைியனவாகும். 
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தரலவன் ஈட்டும் பபாருரளக் காட்டிலும் தரலவி மீது அன்புரடயவன் தறலவன் 
ஈட்டும் தபாருறளக் ைாட்டிலும் தறலவியின் மீது அன்புறடயவன் என்று கூறுமுைமாை 
பின்வரும் புைச்தசய்திைள் கூைப்பட்டுள்ளன. அறவ, 

1. தம் முன்மனாறரப் மபால் இமயத்தில் வறளந்த விற்தபாைிறயப் தபாைித்த மசரலாதன் 
மரந்றத என்னும் ஊரில் குவித்த நிதியம் (அைம்.127:311). 

2. நந்தன் என்பவன் ததாகுத்துக் குவித்து றவத்துள்ள தசல்வம் (அைம்.251:1-5).  
3. மசாை மன்னரது தவண்தணல் விறளயும் ஊர்ைறளயுறடய நல்ல நாடு (அைம்.201.12-19).  
4.  வளமிக்ை சிைப்பிறனயுறடய குடநாடு (அைம்.91:9-18).  
5. “நந்தன் ததாகுத்துக் குவித்து றவத்துள்ள தசல்வம் (அைம்.251:5-6) 
6. புல்லியின் திருமவங்ைட மறல (அைம்.61: 5-18) ஆைியனவாகும். 

தரலவியின் உடன்னபாக்கு தறலவி உடன் மபாக்கு தசன்ைறமக்கு உவறமயாைப் 
பின்வரும் புைச்தசய்திைள் கூைப்பட்டுள்ளன. அறவ,  

1. ைரிைால் வளவமனாடு தபருஞ்மசரலாதன் தவண்ணிப் மபார்ைளப் மபாரில் 
புைப்புண்பட்டறமக்கு நாணியவனாய் தான் மபாரிட்டுத் மதாற்ைைிந்த அந்தக் ைளத்தின் 
ஒரு புைத்மத வாதளாடு வடக்ைிருந்து தன் இன்னுயிர் நீத்தறம (அைம்.55:9-15). 

2. நன்னனது பாைி என்னும் நைர் மிக்ை ைாவல் உறடயது. மைாசர்ைளின் துளு நாடு 
மதாறையிறனயுறடய மயில்ைள் மிக்ை மசாறலைறளயுறடயது (அைம்.15:1-12).  

3. உதியஞ்மசரலாதறனப் பாடிச்தசல்லும் பரிசிலர் (அைம்.65:5-7) ஆைியனவாகும். 
ஊைார் கூறும் அலர் தறலவன் தறலவிக்கு இறடயிலான ைாதல் பற்ைி ஊராு் கூறும் 

அலருக்கு உவறமயைப் பின்வரும் புைச்தசய்திைள் கூைப்பட்டுள்ளன. அறவ,  
1. மசரலாதன் தபரிய ைடலின்ைண் வந்தததிர்த்த  பறைவர்ைறளப் புைங்ைாட்டி ஓடச் 

தசய்து அவருறடய ைாவல்  மரமாைிய ைடம்பிறன தவட்டிச் தசய்த ஓறசயறமந்த 
முரசின்ைண் முைங்ைினான் (அைம்.347:1-9). 

2. பறை உணர்வுமிக்ை வடுைர்ைள், முன்மன தசல்ல, ததன் திறசயின்ைண் உள்ள 
நாடுைறளக் றைப்பற்ைக் ைருதிய மமாரியர் ஆரங்ைறளக் தைாண்ட ஆைியானது 
தறடயின்ைிச் தசல்லும் தபாருட்டுப் பனிதங்கும் வானளாவிய தபரிய மறலயிறனப் 
பிளந்தனர் (அைம்.281:4-13).  

3. தைாற்றைப் பட்டினம் தவற்ைி மிக்ை மபாரிறனயும் உறடய பாண்டியனுக்கு உரியது 
(அைம்.201: 1-12)  

4. ைன்றுைறளயும் பிடிைறளயும் உறடய யாறனக் கூட்டம் பள்ளத்தில் அைப்பட்டுக் 
தைாள்ள, அவற்றைப் படிப்பதற்கு எைினி என்பவன் வராமல் மபாயினன். அதறன 
அைிந்த மசாைமன்னன் மிக்ை சினம் தைாண்டான். அவறனப் பிடித்துவர மத்தி 
என்பாறன ஏவினான் அவனும் ததாறல தூர நாட்டிற் தசன்று மபாரில் 
முதற்பறடயிமலமய அவ்தவைினிறய அைப்படுத்தி அவன் பல்றலப் பைித்து வந்து 
தவண்மணி என்னும் ஊரினது வலிறம தபாருந்திய வாயிற் ைதவிமல பதித்தான் 
(அைம்.211:9-17) என்பனவாகும்.  
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இவ்வாறு தறலவியின் உடல் வளம் தைடல், தறலவனின் வாய்ச்தசால், தபாருளடீ்டச் 
தசல்லும் பாறல வைி, தறலவன் ஈட்டும் தபாருறளக் ைாட்டிலும் தறலவி மீது 
அன்புறடயவன்,  தறலவியின் உடன்மபாக்கு,  ஊரார் கூறும் அலர் முதலானவற்ைிற்கு 
உவறமயாை இப்புைச்தசய்திைள் கூைப்பட்டுள்ளன. இறவ மன்னர்ைளின் சிைப்பு, (நாட்டு வளம், 
தைாறட முதலியன) மபார்ைள், நாடுைளின் அைிவு உள்ளிட்டறவயாை உள்ளன. சுருங்ைக் 
கூைின் உவறமைளாை இடம்தபற்றுள்ள மமற்ைண்ட வரலாற்றுக் குைிப்புைள் மன்னர்ைளுடன் 
ததாடர்புறடயறவயாை உள்ளன. ஆனால் பாடல்ைளில் தவளிப்பறடயாை 
இடம்தபற்றுள்ளறவ மக்ைளுடன் ததாடர்புடறவயாை உள்ளன. அறவ குைித்து 
இனிக்ைாண்மபாம். 

பவளிப்பரடயாக அரமந்த  வைலாற்றுக் குறிப்புகள் தறலவன் தபாருளடீ்டச் 
தசன்றுள்ள இடம் மவங்ைடமறலக்கு அப்பால் அல்லது தமாைிதபயர் மதயத்திற்கு அப்பால் 
உள்ளது என்னும் குைிப்பு மாமூலனாரின் பாடல்ைளில் அதிைமாை இடம்தபற்றுள்ளது.  

“மதாைி நம் தறலவர் ைரிய நிைப் தபண் யாறனயிறனப் பரிசிலாைப் தபறும் பாணர் 
மபால் நமது வடீ்டின் வாயிலில் வந்து நின்று, அரிய ைாவறலயுறடய மதில் சூழ்ந்த 
மறனயின் ஒரு பக்ைத்மதயுள்ள ஓவியத்தில் எழுதிறவத்தாற் மபான்ை திண்ணிய 
நிறலறயயுறடய ைதவிறனப் மபய்ைள் திரியும் நள்ளிரவில் ைாவலர் மசார்ந்திருக்கும் மநரம் 
பார்த்து திைந்து வந்து நம்றமப் புணர்ந்தார். நம்றமக் ைாட்டிலும் அன்பிற் சிைந்தார் 
இவ்வுலைத்து யாரும் இல்றல என்று கூைினார். தபாலிவு தபற்ை நம் கூந்தறலத் தடவி 
மைிழ்ந்தார். இரக்ைம் மதான்ை அன்புதமாைி மபசி நம்றமவிட்டு அைன்று தசன்றுவிட்டார். 
மறை தபய்யாது தபாய்த்தறமயால் திறசதயல்லாம் தவப்பம் மிகுந்தது. பாறலவைி 
வருமவாறரப் மபணிக் ைாக்கும் பண்பிறனப் தபற்ை ஆயர்ைள், இறளய எருதுைளின் ைழுத்தில் 
ைட்டிய மூங்ைிற்குைாயுள் அறடத்து றவத்த சுறவமிக்ை புளிச் மசாற்ைிறனத் மதக்ைின் 
இறலயில் இட்டு அப்புதிமயாரின் பசி நீங்ை தைாடுத்தனர். அத்தறைய புல்லி என்பானது நல்ல 
நாட்டிற்கு அப்பாலுள்ள ைடத்தற்ைரிய பாறல வைிறயக் ைடந்து நம் தறலவர் 
தசன்ைிருந்தாலும் ைாலந் தாழ்த்தாது நின்றன நிறனந்து விறரந்து வருவார்” (அைம்.311.1-14) நீ 
வருத்தம் தைாள்ளாமத என்று மதாைி தறலவிறயத் மதற்றுைின்ைாள். இவ்வாறு 
மவங்ைடமறலக்கு அப்பால் / தமாைிதபயர் மதயம் மநாக்ைித் தறலவன் தசன்ைான் என்று, 

தசந்நுதல் யாறன மவங்ைடம் தைீஇ 
தவம்முறன அருஞ்சுரம் இைந்மதார் (அைம்.265:21, 22) 
மற்றும், 
‘........................ தநடுதமாைி புல்லி 
மதன் தூங்கு உயர்வறர நல நாட்டு உம்ம்பர் 
மவங்ைடம் இைந்தனர் ஆயினும்........’ (அைம்.393:18-20) 
மற்றும், 
‘தமிழ் தைழு மூவர் ைாக்கும்  
தமாைிதபயர் மதஎத்த பல் மறல இைந்மத’ (அைம்.31:13-15) 
மற்றும், 
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 ‘ைல்லா மைவர் வில்இடம் தைீஇ 
 வருநர்ப் பார்க்கும் தவருவரு ைவறல 

தமாைி தபயர் மதஎத்தர் ஆயினும்’ (அைம்.127:15-17)  
மற்றும், 
‘பனிபடு மசாறல மவங்ைடத்து உம்பர் 
தமாைிதபயர் மதஎத்தர் ஆயினும்’ (அைம்.211:7,8) 
மற்றும், 
ததாறடரறம பைைித் துவன்றுநிறல வடுைர் 
பிைிஆர் மைிைர் ைலிசிைந்து ஆர்க்கும் 
தமாைி தபயர்மத எம் இைந்தனர் ஆயினும்’  (அைம்.295:15 - 17) 
மற்றும், 
‘குல்றலக் ைண்ணி வடுைர் முறனயது 
வல்மவற் ைட்டி நலநாட்டு உம்பர் 
தமாைிதபயர் மதஎத்தர் ஆயினும்’ (குறுந்.11:5 -7) 
மற்றும், 
‘தபாய்யா நல் இறச மா வண் புல்லி, 
ைறவக் ைதிர் வரைின் யாணர்ப் றபந் தாள் 
முறதத் சுவல் மூழ்ைிய, ைான் சுடு குரூஉப் புறை 
அருவித் துவறலதயாடு மயங்கும்  
தபரு வறர அத்தம் இயங்ைிமயாமர!’ (அைம்.359:11-15) 
மற்றும், 
‘.....................நன்னன் நல் நாட்டு, 
ஏைிற் குன்ைத்துக் ைவாஅன், மைழ் தைாள, 
திருந்து அறர நிவந்த ைருங் ைால் மவங்றை 10 
எரி மருள் ைவளம் மாந்தி, ைளிறு தன் 
வரி நுதல் றவத்த வலி மதம்பு தடக் றை 
ைல் ஊர் பாம்பின் மதான்றும் 
தசால் தபயர் மதஎத்த சுரன் இைந்மதாமர’ (அைம்.349:8-15) 
என ஒன்பது பாடல்ைளில் கூைப்பட்டுள்ளன. இறவயன்ைி, தபாருளடீ்ட தசல்லும் இடம் 

ைண்ணன் எைினியின் முதுகுன்ைத்திற்கு அப்பால் உள்ளது (அைம்.197: 5-9) என்று ஒரு 
பாடலிலும் கூைப்பட்டுள்ளது.  

மாமூலனாறரப் மபாலமவ ைல்லாடனார், 
‘ைல்லா இறளயர் தபருமைன் புல்லி 
வியன் தறல நலநாட்டு மவங்ைடம் ைைியினும்’ (அைம்.83:9,10) 
மற்றும், 
மாஅல் யஅறன மைப்மபார்ப் புல்லி 
ைாம்புறட தநடுவறர மவங்ைடத்து உம்பர் 
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அறைஇைந்து அைன்ைனர் ஆயினும்........’ (அைம்.209:7-10) 
என இரு பாடல்ைளிலும் தாயங்ைண்ணனார், 
விறன நவில் யஅறன விைற்மபார் ததாண்றடயர் 
இனமறை தவழும் ஏற்றுஅரு தநடுங்மைாட்டு 
ஓங்கு தவள் அருவி மவங்ைடத்து உம்பர்’ (அைம்.213:1-3) 
என ஒரு பாடலிலும் தறலவன் தபாருளடீ்டச் தசன்ை இடம் மவங்ைடமறலக்கு 

அப்பால் / தமாைிதபயர் மதயம் என்று குைிப்பிடப்பட்டுள்ளது ைவனிக்ைத்தக்ைது. மூமவந்தர்ைள் 
தமிைைத்றத ஆண்டதாைக் குைிப்பிடப்படும் ைாலைட்டத்தில் (அைம்.31) மாமூலனார், 
தாயங்ைண்ணனார் மற்றும் ைல்லாடனாரின் இந்தக் குைிப்புைள் முக்ைியத்துவம் தபறுைின்ைன. 

ஏதனனில் மதுறர, வஞ்சி, முசிைி, ததாண்டி, உறரயூர், தைாற்றை, பூம்புைார் எனப் பல 
தபருநைரங்ைள் தசல்வச்தசைிப்புடன் விளங்ைிய ைாலைட்டத்தில் இறவ நடந்துள்ளன. அதனால் 
இந்தப் பதிவுைள் ைவனம் தைாள்ளமவண்டிவனாை உள்ளன. ஏதனனில் இக்ைால ைட்டத்தில்  
மமற்ைண்ட நைரங்ைறள மநாக்ைி யாரும் தசன்ைதாைப் பதிவுைள் இல்றல என்பது இங்குக் 
குைிப்பிடத்தக்ைது.  

மமலும் மாமூலனாரின் மமற்ைண்ட பாடல்ைளில் புல்லி என்ை சிற்ைரசனின் சிைப்புைள் 
பரவலாைக் கூைப்படுைின்ைன என்பது ைவனிக்ைத்தக்ைது. ைாரணம், பத்துப்பாட்டிலுள்ள 
ஆற்றுப்பறடப் பாடல்ைளில் நல்லியக்மைாடன், திறரயன், நன்னன் ஆைிய சிற்ைைசர்ைறளயும், 
வைி வருணறனைறளப் பற்ைிக் கூறும் சிறுபாணாற்றுப்பறட, தபரும்பாணாற்றுப்பறட, 
கூத்தராற்றுப்பறட ஆைிய மூன்று ஆற்றுப்பறடப் பாடல்ைளுக்கும் இறடமய தநருக்ைமான 
உைவு உள்ளறதக் ைாட்டுைின்ைது. (வட தமிைைம்)  

மமலும் அக்ைாலத்தில் புலவர் x புரவலர் என்பது பாடல் பாடுபவர் x பாடறலக் 
மைட்பவர் என்ை நிறலயாை இருந்தது என்பறதயும் நாம் ைவனிக்ை மவண்டியுள்ளது. 
இவற்றைக் ைருத்தில் தைாண்டு மநாக்ை, அைத்தில் புைக்ைருத்துக்ைறள மறைத்துக்  
கூைியுள்ளது ஓர் உத்தியாைக் (தற்ைால பூடை தமாைி மபால) றையாளப்பட்டுள்ளது என அைிய 
முடிைின்ைது. 
 

முடிவுரை 
பரணர், மாமூலனார், மருதன் இளநாைனார் ஆைிய இம்மூவரும் புைப்பாடறல விட 

அதிை அளவில் அைப்பாடறலப் பாடியுள்ளனர். அைப்பாடலிலும் அைம் மட்டுமம இடம் 
தபற்றுள்ள பாடல்ைறளவிட புைச்தசய்திைள் இடம்தபற்றுள்ள பாடல்ைளின் எண்ணிக்றை 
அதிைமாை உள்ளது குைிப்பிடத்தக்ைது. குைிப்பாை, மாமூலனாரின் பாடல்ைளில் இந்த 
எண்ணிக்றை மிைவும் அதிைமாை உள்ளது. இந்த எண்ணிக்றையும் அப்பாடல்ைளில் 
இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைளின் அடிப்பறடயிலும் பார்க்ை, இவர்ைள் புைச்தசய்திைறளக் கூை 
அைப்பாடல்ைறள ஓர் உத்தியாைப் (தற்ைால பூடை தமாைி மபால) பயன்படுத்தியுள்ளனர் 
என்பறத அைிந்துதைாள்ள முடிைிைது. எனினும் இந்த உத்திமுறை பட்டினப்பாறல பாடிய 
ைடியலூர் உருத்திரங்ைண்ணனார் மசாைறனயும் ைாவிரிப்பூம்பட்டினத்றதயும் புைழ்வதற்ைாைப் 
பயன்படுத்தியதிலிருந்து மாறுபடுவது ைவனிக்ைத்தக்ைது. இவற்றைதயல்லாம் ஒப்பிட்டுப் 
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பார்க்ை, புைக்ைருத்துக்ைறளக் கூறுவதற்கு அைத்றத ஓர் உத்தியாைக்தைாண்டு இம்மூவரும் 
தசயல்பட்டுள்ளனர் என்பறத அைிய முடிைிை அமதமவறள இந்த முயற்சியானது 
மாமூலனார், பரணர் தசய்த அளவிற்கு மருதன் இளநாைனார் தசய்யவில்றல என்பறதயும் 
அைியமுடிைிைது. மமலும் அைப்பாடலில் இடம்தபற்றுள்ள அறனத்துப் புைச்தசய்திைறளயும் 

நாம் இமத அளவுமைாலினால் பார்க்ைவும் முடியாது. ஏதனனில் அைக்ைருத்றத விளக்ைவும் 

புைச்தசய்திைள் தவறும் உவறம என்ை ஆளவில் மட்டும்கூட பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 
அைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள தமாத்த புைச்தசய்திைறளயும் பகுத்து ஆராய இந்த 
இருவித மபாக்ைின் இறடதவளிறய நாம் ததளிவாை அைிந்துதைாள்ளமுடியும். 
புைச்தசய்திைறளப் பாடுவதற்குப் பரணர் குைிஞ்சித்திறணறயயும், மருதத்திறணறயயும், 
மாமூலனார் பாறலத்திறணறயயும் மட்டும் பயன்படுத்தியுள்ளனர் ஆனால், மருதன் 

இளநாைனார் முல்றலத் திறண நீங்ைலான பிை நான்கு திறணயிலும் புைச்தசய்திைறளப் 
பாடியுள்ளார். ஏன் இந்த முரண்பாடு என்பறத அைிய மற்ை புலவர்ைள் பாடியுள்ள 
அைப்பாடல்ைளில் இடம்தபற்றுள்ள புைச்தசய்திைள் அறனத்றதயும் பகுத்து ஒப்பிட்டு 
ஆராயமவண்டும். அவ்வாறு தசய்தால்தான் திறண அடிப்பறடயில் புைச்தசய்திைறளப் 

புலவர்ைள் ஏன் பயன்படுத்தியுள்ளனர் என்பதற்ைான ைாரணத்றத நாம் முழுறமயாை 
அைிந்துதைாள்ள இயலும். அடுத்து, ஐங்குறுநூறு, குறுந்ததாறை, நற்ைிறணயில் உள்ளறத விட 
அைநானூற்ைில் புைச்தசய்திைள் அதிைமாை இடம்தபற்றுள்ளன. இது பாடல்ைளின் 
அடியளவிற்குத் துறணபுரிைின்ைன. அத்துடன் தமிழ்ச்சூைலில் வருணறன மரபு ஒன்றும் 
தவளிப்படுைின்ைது. இறத இம்மூவரது பாடல்ைளிலும் தவளிப்படுவறதக் ைாணமுடிைின்ைது. 
இது ஐங்குறுநூறு, குறுந்ததாறை, நற்ைிறண பாடல்ைளுக்கும் பத்துப்பாட்டிலுள்ள 
பாடல்ைளுக்கும் இறடமய ஒரு பாலமாை அைொநூற்றுப் பாடல்ைள் அறமைிைன என்பறதக் 
ைாட்டுைின்ைன. அத்தறைய முயற்சியில் ஈடபட்டவர்ளுடன் இம்மூவரது பங்ைளிப்பும் 
இருந்துள்ளறத இவர்ைளுறடய பாடல்ைள் புலப்படுத்துைின்ைன. 
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